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HNCHOJB30BAHUE ®PAHIY3CKOI'O A3BIKA B IMTEPATYPE U UCKYCCTBE

Ycmanosa 3e00 M'anuiep kbizn
Crynentka 4 kypca HaunonansHOro yHuBepcureTa Y 30€KUCTaHa.

JlutepaTypHbIii SI3BIK 3TO OCHOBHAs, HaJAgUalieKTHas (opma CyIIECTBOBAHHS S3bIKA,
XapakTepusylouasicss OoJplIeil WM MeHblIeH 00paboTKOM, MNOMM(YyHKIMOHATBEHOCTHIO,
cTHiIMCcTHYecKoi auddepenuanueil u TeHaeHIel K peryaupoBanuto. [1o cBoeMy KylbTypHOMY
U COLMAIBbHOMY CTaTyCy JHUTEpPaTypHBIA S3bIK MPOTHUBOCTOUT TEPPUTOPHAIBHBIM TUAJIEKTAM,
pa3IMYHBIM TUIIAM MOBCEAHEBHOIO PA3rOBOPHOIO KOMHE M MPOCTOPEUHIO - KaK BBICIICH (hopme
SA3BIKOBOT'O CYIIIECTBOBAHHSI.

"JluTepaTypHbIil SI3bIK — 3TO OOLIMHU S3BIK MHUCbMA TOTO WJIM MHOTO HApoJa, a MHOIAA U
HECKOJIBKMX HAapOJIOB - SI3BIK O(HIIMATBHBIX JIEIOBBIX JOKYMEHTOB, IIKOJBLHOTO OOpa3OBaHMS,
NUCHbMEHHOTO ¥ TIOBCEIHEBHOTO OOIIEHUS, HAYKH, IKYPHAIHCTUKH, XYJIOKECTBEHHOU
JMTEPATyPhl, BCEX MPOSBICHUH KyJIbTYpHBI, BRIPQ)KEHHBIX B YCTHOH (hopMe, Jalre NICbMEHHOU, HO
WHOTJAa U YCTHOW. IMEHHO MOSTOMY pa3iMyaroTCsl MUChMEHHO-KHI)KHAA U YCTHO-Pa3roBOpHAs
(bopMBI JIUTEPATYPHOTO $A3bIKA, BO3SHHUKHOBEHHE, COOTHOILIEHHWE W B3aHUMOJCHCTBHE KOTOPBIX
MOTYMHEHBI ONPEACICHHBIM UCTOPUYECKUM 3aKOHOMepHOCTAM [ Bunorpaznos, 1980, c. 288].

"Bo ¢panmysckoit nunreuctuke TepMuH '"le francais standard" wucnonelyercs auns
0003HauEHHSI IUTEPATYPHOTO SI3bIKA, KOTOPBII MMOAYMHEH JUTepaTypHoii Hopme (le bon usage) u
IIPOTUBOMNOCTABISIETCS IPYTUM BapUaHTaM SI3bIKa.

B coBpemeHHOM TUHTBUCTUKE TEPMUH "HOpMa' IOHUMAETCS B ABYX 3HAUEHUSX: BO-TIEPBBIX,
HOpMa — 3TO OOMICTIPHHATOE HCIIOJIB30BaHUE PAa3HOOOPA3HBIX S3BIKOBBIX CPENICTB, KOTOPOE
PETYyJISIpHO TMOBTOpSIETCS B peud HocuTeNeill s3blka (BOCIIPOM3BOAMTCS TOBOPSAIIMMH), a BO-
BTOPBIX, MpPEANUCAHUS, MpPaBUiIa, HMHCTPYKUUH [0 HCIOJIb30BaHUIO, 3a(pUKCUpPOBAHHBIE B
yueOHHKaX, CII0BapsX, CIIPABOYHUKH.

Onpenenenne MOJIy4usIo UPOKOE PACIPOCTPAHEHHE: ... HOPMA - 3TO SI3BbIKOBBIE €JUHUILIBI
1 00pa3ipl UX yHOTpeOJeHUs, KOTOPhIE B HACTOSIIEE BPEMS CYLIECTBYIOT B JAaHHOM S3bIKOBOM
KOJUIEKTUBE U SIBIISIFOTCSI 00SI3aTENIbHBIMM JUIsI BCEX WIEHOB KOJUIEKTHBA, U 3TU 00s3aTeibHbIE
€AMHMIIBI MOTYT OBITH JINOO €AMHCTBEHHO BO3MOXHBIMHU, JINOO BBICTYNaTh B KAYECTBE BApHAHTOB,
COCYIIIECTBYIOIIUX B paMKax JInTepaTypHoro s3bika [Mukosuy, 2010, c. 8].". Kak BuaHO U3 3TOTO
OTpe/ieIeHUsl, HOpMa HE OCTaeTCsl HEM3MEHHOM W JUIsl TOro, YTOOBI IMOHSTH COBPEMEHHOE
COCTOSIHME JII0O00T0  JIMTEpaTypHOTO  S3blKa, HEOOXOAMMO MPOCIEAUTh MpPOIEcC €ro
(dbopmMHpOBaHHUS.

[Iponece peanu3zanuy eIMHCTBA HAIIMOHAJIBHOTO (PPAHIy3CKOTO sI3bIKAa 3aBepIIAeTCs
nyOonukanumeit B 1539 rony ykaza Opanmucka | B BunbsKortpe, mnpenmuceiBaromiero
UCKJTIOYUTENbHOE UCTOIb30BaHUE (PPAHITY3CKOTO SI3bIKa B CYJIEOHBIX MPOIIECCax U YIIPABICHUH Ha
BCEH TEPPUTOPUM TOCYJIapCcTBa. IJTO HUCKIIOYWIO M3 OQUIMAIBHOIO YHOTpeOJNeHUsl Kak
JATUHCKUH A3bIK, KOTOPBII HEKOTOPOE BPEMsI OCTABAJICS B yIOTPEOIEHUH B HayKe, TaK 1 MECTHBIE
JTUAJIEKThI, Ha KOTOPBIX JI0 CUX MOP YacTO COCTaBJISUIMCH TPOBUHIIMATbHBIE aKThl. OOILIECTBEHHOE
OCO3HAaHME BAXHOCTH POJHOIO S3blKa KaK OrPOMHOTO HMHCTPyMEHTa B (HOPMUPOBAHHUU
HAI[MOHAJIBbHOW JINTEPATYpPhl U CPEANCTBA KOMMYHUKAIIMM MEX/y YacTSIMH €IMHOTO rocyAapcTBa
0Cc00eHHO sIpKO TposiBiisieTcst B 3HaMeHuToM Tpaktate JK. [{ro bemne: "3amura u wmoctpanys
¢paniy3ckoro s3pika" ("3amuTa 1 npocnasieHue Gpaniry3ckoro s3bika"). @paHiry3ckuit a3bK"),
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B nenom mporpamma /{0 bemne mpenocraBiseTr Mo3Ty MOJIHYIO CBOOOIY B HCIIOJIB30BAaHUH
JIOCTYIIHOI'O 3alraca CJ0B, HE MCKIIYas KaK apxau3MOB, TaK M CO3JaHUSA HEOJOTHU3MOB,
COOTBETCTBYIOIIUX JOCTYIHBIM CpPEJCTBAM MX 00pa3oBaHUs. DTU MPHUHLMUIIBI B MOJHOM Mepe
oTpaxkeHbl B si3bIke npou3BeneHuii @. Pabne. Onucanue TpagullMOHHBIX CPEIHEBEKOBBIX (HOpM
0oOIIECTBEHHON KHU3HU, a TaKKe HOBBIX UAeH rymanu3ma u Peneccanca TpebGoBasno 6oratoro
apceHa’a s3bIKOBbIX cpeacTB. Takum oopazom, @. Pabre ncnonb3yer Bce BOZMOXKHbBIE HCTOUHUKU
Ha CBOEM POJHOM S3bIKE (apXau3Mbl, HEOJIOTU3MbI, JUAIEKTU3MbI, HAYYHbIE TEPMUHBI) U YEPIIaET
MaTepuan U3 JPYrux SA3bIKOB, B IEPBYIO OUEpENb IPEBHUX, a 3aTEM U COBPEMEHHBIX. Takum
o0pa3oM, pa3zBuTHe (PpaHIly3CKOM TUTEPATyPHOM.

S3pik B XVI Beke. OH IIen IMPOKMMM IIaramMy, HE CKOBAHHBIM HUKAKUMH PaMKaMH,
IPEOCTABIISAS TIOJTHYIO CBOOOY B MCIIOJIB30BAaHHH BCEX SI3BIKOBBIX PECYPCOB.

OxkoHuaTenpbHOE YKpemuieHue abcomoTHOM MoHapxuu B XVII Beke ompenenser
JanbHelIee pa3BUTHE (PPAHIy3CKOTO S3bIKa W pPaldOTy JIMHIBUCTOB, KOTOpBIE IBITAINCH
dbopManu30BaTh JIUTEPATYPHBIN S3BIK KaK S3bIK MPaBAIIETO Kiacca. [lepBpIM BhIpa3uTeneM 3TUX
yCTpeMIJIeHH OBl yke B Hayase Beka 3HameHuThid @. Manep0. BeiaBuras nsa tpeboBanus K
JUTEPATYPHOMY SI3BIKY: SICHOCTh U KOPPEKTHOCTb, Majep0 KPUTHKYET A3bIK I10ATOB MPOLLIOrO
Beka. I[Ipexxne Bcero, oH BO3pakaeT MPOTUB CBOOOIBI CO3JAAHMSI HOBBIX CJIOB: HEOJIOTU3MBbI
HapylLIalOT SICHOCTb, U UX CIENyeT peluTeNbHO n30erarb. HemomycTuMbl Takke apxausMmbl,
npUYeM HE TOJBKO YCTapeBIIHME CJIOBA, HO W rpammarndeckue (GpopMmbl U (pa3eosornyecKue
000pOTHI, TUANEKTU3MBI M BOOOIIIe HHOCTpaHHbIe cioBa. Kputuka @. Manepba noioxuia Hauaio
MHOTOJIETHEH paboTe MypUCTOB U TEOPETHUKOB apUCTOKPATUYECKON peUd B STOM HAIPABJICHUU.
Bckope nmocne ero cMeptu ykazom kapanHaia Puiense 6buta yupexaena Opaniry3ckas akaieMus
(1637), B KOTOPYIO B OCHOBHOM BXOJWJIA MHUCATENN apUCTOKPATUYECKOTO COCIOBUSA. AKaJIeMHUs
Obla co3faHa Juisl CO3JaHMs CIoBaps, TpaMMaTHKH, PUTOPUKU M ModTukH. [locrnegnue nse
paboTel Tak W He ObUIM peaJu30BaHbl, I'paMMaTHKa BIEpBble mosBwiack B 1931 rony.
(I'pammartuka ®paniy3ckoil akagemun) u Bcs padora Akanemuu B XVIIIXVIII Bekax Obuia
COCpeI0oTOUeHA Ha M3JaHMSIX CI0Baps, MEPBOE U3 KOTOPHIX OBLIO OCYIIECTBJICHO TOJBKO B 1694
rogy. Cpenu AkajnemMuu ObUIM T€ TEOPETUKH, KOTOPbIE AaBaIM (yHIaMEHTalbHble 000CHOBaHMS
pa3BUTHIO JUTepaTypHoro s3bika. OnHuMm u3 HUX Obul K. Bokna - Hambosiee aBTOpUTETHBIM
IpeCTaBUTEINb KJIaCCOBOM TeopHH si3bika. B cBoelt kuure "Pemapk Ha ¢paniy3ckom s3bike" K.
Boxia BBIABUTAET MO3UIMIO, YTO TOJIBKO IIPH IBOPE F'OBOPSAT U MPOU3HOCAT TaK, KaK IMOJIOKEHO.
Bo nMs 3TOrO0 OH 3alUINaeT CTaTyc-KBO B A3bIKE, KOTOPBIN JTOKEH OBITh 3a()MKCHPOBAH B TOM
BU/JIE, B KAKOM OH €CTb: HE JIOJIKHBI JIOIYCKAaThCsl HU HOBBIE CJIOBA, HU MHOSA3BIYHBIC 3JIEMEHTHI,
HU TeM OoJiee mpocTthie Joau. Ha ocHoBe »Tux B3rsgoB B Teuenne XVII Beka mpoBomutcs
THIATENBHBIM OTOOp CIIOB, MpHEMIIEMBIX B JIUTEpaTypHOM s3bike. Ha camom gene cioBaphb
(bpaHITy3CKOTO sI3bIKa, U3/ITaHHBIN AKaleMuel, OblT CKOpee CIIOBApEM.

A3k apuctokpatuu. "CroBapb AkageMUH IpeIHAa3HAYEeH AJIs TEX XKe LEJeH, 4To U cama
Axanemus. M u3BeCTHO, YTO Y T€X, KTO €ro 3aJymall, HUKOTJa He ObLIO Jpyroi 3amauu, Kpome
Kak paboTaTh HaJl U3AIIECTBOM (DpaHIly3CKOTro A3bIKa. [loaTOMY OH mpeaHa3HaueH JUIs TeX, KOMY
HEOO0XO/IMMO COCTaBUTh MAHETHPHUK, TEATPaJIbHYIO MbECy, Oy, MEepeBOJ U APYrue MOA0OHbIE
MIPOU3BENICHNUS, YTOOBI JaTh UM KPUTEPUN ISl ONpeAeTeHHs] TOr0, OTHOCUTCS JH TO WM MHOE
CJIOBO K ymoTpebmnenuto... 160 Bcst paboTa ydeHBIX HampaBiieHa TOJIbKO Ha U3SIIIHBINA CTHIb, U HA
B KOEM CJIly4yae HE Ha TOT, 0 KOTOPOM T'OBOPSIT B CyZ€ WM TOBOPSIT O MOpEIUIaBaHUH, TOPTOBJIE,
pemecnax u T. aA. [LIUT. mo: Cepruesckmii, 1938, c. 165]".
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CoxkpallieHre JIEKCHYECKOr0 3araca JINTEPaTypHOIO S3bIKa B PE3YJbTAaTE HCKIIOUYCHUS
OOBIYHBIX, TEXHUYECKUX U CIHEUUAIbHBIX CJIOB, 3allpeTa HEOJOIM3MOB, apxau3MoB U
JUAJIEKTU3MOB MOTPEeOOBAIO OT MUCATENsl UCKIIOYUTEILHOTO BHUMAHMS K BOIPOCAM CTHIIS U
HCKyccTBa BeIpakenus. Hano otnate mowkHoe ppaniysckum kinaccukaM X VII Beka (I1. Kopnens,
K. Pacun, XK.-b. Monbep, H. Byasio), 4To B OTHOIIEHWU HCIOJIb30BAaHUS S3bIKA OHU JAJIH
HENPEB30IEHHBIE TPUMEPHI AETAHTHOCTU U B TO K€ BPEMS CTPOTOCTH JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA.

B XVIII Beke nurepaTypHBI A3BIK IIOJIHOCTBIO IpoaospkaeT tpaaunuio XVII Beka, dro
OOBSACHSETCSI COXPAHEHUEM TOI'O )K€ I'OCYJApCTBEHHOI'O CTPOS U COOTHOLIEHMEM COLIMAJIBHBIX
kjaccoB. OHAKO pa3BUTHE NPOMBILIUIEHHOCTH U HAyKH, ITOCTENEHHOE YCWJIEHHE COLIMaJIbHOU
poiu OypiKyas3uH, OTHOBPEMEHHO C TaJICHUEM BJIAcTH JBOPA U CaMOro adCOIOTU3MA, M BECh XOJ1
UCTOPHUH, MTOATOTOBHUBILNI Oyp:Kya3HYIO PEBOJIIOLMIO B KOHIIE BeKa, HE MOTJIM HE CKa3aThCs Ha
COCTOSIHMHM Oypikya3uu. s3blk. B pesynbrare s3pik B XVIII B. oHa oOorareHa MHOTUMH
HEOJIOTU3MAaMH, B OCHOBHOM H3YYCHHMEM, H3y4YEHUEM, HU3yUCHHEM, H3YYCHHEM, H3yUeHUEM,
HAYYHBIMH TEPMUHAMU IPEYECKOT0 U JIATUHCKOTO IPOUCXOKICHHUS, U 1a)Ke HEKOTOPBIEC apXau3Mbl
BO3BpAIAIOTCS K KU3HU, U TOSABISAIOTCA 3aMMCTBOBaHHBIE CIIOBA, B OCHOBHOM AaHIJIMKACKOTO
npoucxoxaeHusd. Hapsiay co BceM 3THUM CyIIECTBYET ONPEIENIEHHBIM MHTEpEC K HapOJHOMY
A3BIKY, KOTOPBIA JJOCTATOYHO OTOLIEN OT JIMTEPATYPHOTO SI3bIKA KaK M0 IMPOU3HONICHUIO, TaK U
0co0eHHO 1o Jiekcuke. OHa HAXOUT BBIPAKEHUE B JIUTEpaType.

B mpoumssenenus [. Humpo um K. XK. Pycco, ube mnpoucxoxiaeHue OBLUIO YYXKIO
apUCTOKPATHUECKUM MPEPacCyIKaM U MO3BOJISUIO cebe JOCTAaTOYHYIO CBOOOY B MCIIOJIb30BAHUN
A3BIKOBBIX CcpencTB. B "mnemsannuke ne Pamo" JI. Jlunpo BBOAUT psifi BEIPAKEHHM, CBOMCTBEHHBIX
HapoAHOU peun, Hampumep: push le boude (urpate B maxmartsr), fagoter a book, it's go as je
Touche, saire le goteau (urpath Ha CKpUIKE), OBITH MOXO0XKUM Ha METyXa, MyTEHIECTBYIOLIETO K
nesBoiry B 3eneHoM. JK. JK. Pycco BooOIe BoccTaBan MpOTHB U3THAHUS PEATUCTUYECKHUX CIIOB,
cuMTasg, YTO 3TO JIMIIAET SI3bIK €ro HPaBCTBEHHOW YHUCTOTHI, TpeOOBai OT MucaTess IpaBa
Ha3bIBaTh BEIIM CBOMMHU MMeHaMu. Tak, B cBoei pabore "ucroBenu'" OH MCIOJB3YET CIOBa U
BBIPKEHHS HApOJHOTO si3bIKa: emousiller, peppéré, rottir le balai, paumer la pouche, se fourrer ¢
KeM-To, tripotage u T. JI.

Opanity3ckass OypiKya3Has PpEBOJIOIHS HMella OrPOMHOE 3HaueHue M pa3BUTHUS
HallMOHAJIBHOTO 53bIKa, a TaKXke A Bcell uctopun @panuuu. "PeBontonns B KOHEYHOM CUETe
OTpaHUYMIIACh Pa3BEHUAHHEM apUCTOKPATHMUYECKOro s3bIKa M BBEJCHMEM BO BceoOliee
ynotpebiieHne s3blka, Ha KOTOPOM roBOpUiIa OyprKya3us M KOTOPBI paHee He MCIIOJIb30BAJICS B
JUTEPAaTYpPHBIX MPOM3BEACHUSAX. JTa PEBOIIONUS Obula 3aljaHUpoBaHa eme a0 89-ro roaa;
peBoIoNUs 1aja eMy CuiibHbIN Toi4ok Briepen [L{ut. mo: Cepruesckuii, 1938, c. 204]".

JIuteparyphsiil sa3blk B XIX m XX Bekax HpoOJOJKAET pa3BUBATHCS BIIEPEHd, JAOCTUTAs
BBICOYANIIEro pazHooOpa3usi U O0raTCTBa BBIPA3HTENBHBIX CPeACTB. DaKT MPOIOIKAIOIIETOCS
BIIMSIHUS A3bIKA MAacC Ha JIUTEPATYpPHYIO peub HE MOT OCTaThbCAd HE3aMEUYECHHBIM U HE BBI3BATh
COOTBETCTBYIOIIEH OLIGHKM Yy peBHUTeNedl 4HucToThl s3bIka. "OOmas Koppymnuus s3blKa,
HEOJTHOKPATHO OTMEeYaeMas MUCATENIIMU U yYUTENSIMH, HAUMHAET MPUOOpEeTaTh YrpoKaromnui
xapakTep. MuilleHb, CIOPTUBHBIM JKaproH, HapoJHas pedYb... OHM TaK AAJIEKO OTOLLIU OT
KJIACCHMYECKOI0 sI3bIKa, MPHOOpEIN Takoe pellaloliee 3HaueHue, 4YTO YIrpOoKaloT 3a0bITh
TpaZWLMOHHBIN s13bIK. Kak Teneps ydaiuecss MOTYT MPaBUIILHO MUCATh HA SI3bIKE, KOTOPBIH, 1O
UX MHEHHIO, YK€ sBiisgeTcs apxaudHbIM? OHM OoJibllie HE NMOHUMAIOT HU 3HAYEHUS CJIOB, HU
U3SIECTBA CHHTAKCHCA, KOTOPBIM OHY NMPUBBIKIM HapylIaTh exeaneBHo [[aysar, 1912, c. 7]..."
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